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 79/183. Положение в области прав человека в Исламской Республике 

Иран 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 руководствуясь Уставом Организации Объединенных Наций, а также 

Всеобщей декларацией прав человека 1 , ееждународными пактами о правах 

человека2 и другими международными документами по правам человека,  

 ссылаясь на свои предыдущие резолюции о положении в области прав 

человека в Исламской Республике Иран, последней из которых является 

резолюция 78/220 от 19 декабря 2023 года,  

 с удовлетворением отмечая резолюцию 55/19 Совета по правам человека 

от 4 апреля 2024 года3 , в которой Совет постановил продлит  срок действия 

мандатов Независимой международной миссии по установлению фактов 

относител но Исламской Республики Иран 4  и Специал ного докладчика по 

вопросу о положении в области прав человека в Исламской Республике Иран на 

один год,  

 1. принимает к сведению доклад Генерал ного секретаря, 

представленный во исполнение резолюции 78/220 5 , доклад Независимой 

__________________ 

 1 Резолюция 217 A (III). 

 2 Резолюция 2200 A (XXI), приложение. 

 3 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят девятая сессия, 

Дополнение № 53 (A/79/53), гл. IV. 

 4 Учрежден в соответствии с резолюцией S-35/1 Совета по правам человека 

(см. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят восьмая сессия, 

Дополнение № 53 (A/78/53), гл. III). 

 5 A/79/509. 

https://undocs.org/ru/A/79/458/Add.3
https://undocs.org/ru/A/RES/78/220
https://undocs.org/ru/A/HRC/RES/55/19
https://undocs.org/ru/A/RES/78/220
https://undocs.org/ru/A/RES/217(III)
https://undocs.org/ru/A/RES/2200(XXI)
https://undocs.org/ru/A/79/53
https://undocs.org/ru/A/HRC/RES/S-35/1
https://undocs.org/ru/A/78/53
https://undocs.org/ru/A/79/509


A/RES/79/183 Положение в области прав человека в Исламской Республике Иран 

 

2/12 24-24225 

 

международной миссии по установлению фактов относител но Исламской 

Республики Иран, представленный во исполнение резолюции S-35/1 Совета по 

правам человека6, и доклад Специал ного докладчика по вопросу о положении 

в области прав человека в Исламской Республике Иран, представленный во 

исполнение резолюции 55/19 Совета по правам человека7;  

 2. приветствует усилия Исламской Республики Иран по приему у себя 

одной из крупнейших в мире групп беженцев, включая более 3,7 миллиона 

афганских беженцев, просителей убежища и афганцев, находящихся в 

положении, сходном с положением беженцев (согласно данным, приведенным 

Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 

делам беженцев в июне 2024 года), принимает во внимание усилия по 

предоставлению им доступа к основным услугам, в частности к услугам 

здравоохранения, временным разрешениям на работу и образованию для детей, 

принимает во внимание планируемые усилия по дал нейшей защите некоторых 

категорий присутствующих в стране мигрантов, находящихся в уязвимых 

ситуациях, и беженцев, включая детей, беременных женщин, пожилых людей и 

бол ных мигрантов, и с обеспокоенност ю отмечает сообщения о депортации 

многих не имеющих документов иностранных граждан8 и о дискриминации и 

насилии в отношении афганских беженцев и их ограниченном доступе к 

основным экономическим и социал ным услугам; 

 3. приветствует также взаимодействие Исламской Республики Иран с 

договорными органами по правам человека, в том числе посредством 

представления периодических докладов Комитету по правам ребенка в ноябре 

2023 года и Комитету по правам человека в октябре 2023 года и участия в обзоре 

в Комитете по ликвидации расовой дискриминации в августе 2024 года, 

отмечает продолжающееся взаимодействие правител ства Исламской 

Республики Иран с Управлением Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека, в том числе в рамках диалога и 

визита заместителя Верховного комиссара по правам человека в Исламскую 

Республику Иран в феврале 2024 года, рекомендуя при этом расширят  

предметное техническое сотрудничество с Управлением, и настоятел но 

призывает Исламскую Республику Иран продолжат  взаимодействие с 

соответствующими договорными органами и участие в процессе 

универсал ного периодического обзора, в том числе посредством представления 

не направленных в срок периодических докладов и полного рассмотрения всех 

рекомендаций, полученных от всех соответствующих договорных органов по 

правам человека; 

 4. принимает к сведению подведенные в июле 2024 года итоги иранских 

президентских выборов, подчеркивает важност  свободных и справедливых 

выборов и призывает внов  избранного президента предпринят  конкретные 

шаги для улучшения положения в области прав человека в Исламской 

Республике Иран; 

 5. с удовлетворением отмечает принятую в ноябре 2023 года директиву 

«О ссылке на международные конвенции по правам человека в судебных 

решениях», предписывающую суд ям обеспечиват  соответствие выносимых 

решений международным обязател ствам Исламской Республики Иран в 

области прав человека, и призывает к ее полному выполнению; 

__________________ 

 6 A/HRC/55/67. 

 7 A/79/371. 

 8 См. A/79/509. 

https://undocs.org/ru/A/HRC/RES/S-35/1
https://undocs.org/ru/A/HRC/RES/55/19
https://undocs.org/ru/A/HRC/55/67
https://undocs.org/ru/A/79/371
https://undocs.org/ru/A/79/509
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 6. принимает во внимание сотрудничество Исламской Республики Иран 

с отдел ными мандатариями специал ных процедур, отмечая при этом, что на 

сегодняшний ден  масштаб такого сотрудничества остается ограниченным, и 

подтверждая важност  всестороннего и беспрепятственного сотрудничества со 

всеми мандатариями специал ных процедур, включая Специал ного 

докладчика по вопросу о положении в области прав человека в Исламской 

Республике Иран; 

 7. отмечает выраженную должностными лицами иранского Высшего 

совета по правам человека и другими иранскими должностными лицами 

готовност  к участию в двусторонних диалогах по правам человека и призывает 

их активизироват  такие диалоги или возобновит  диалоги, которые были 

приостановлены; 

 8. принимает во внимание сообщения правител ства Исламской 

Республики Иран об отмене смертных приговоров в ограниченном числе 

случаев, в частности за «кисас» (преступления, предусматривающие наказание 

по принципу равноценного возмездия) благодаря усилиям советов по 

урегулированию споров, и о случаях освобождения лиц, содержавшихся под 

стражей за непреднамеренные преступления, выражая при этом сер езную 

обеспокоенност  обстоятел ствами отмены этих приговоров и освобождения 

этих лиц; 

 9. самым решительным образом осуждает вызывающее тревогу 

увеличение числа случаев применения смертной казни в Исламской Республике 

Иран в нарушение ее международных обязател ств, в том числе в связи с 

казнями, совершаемыми на основании признател ных показаний, полученных 

под принуждением, и без соблюдения гарантий справедливого судебного 

разбирател ства и надлежащей правовой процедуры; внов  выражает 

обеспокоенност  по поводу того, что смертной казн ю карается значител ное 

число правонарушений, не отвечающих критериям особо тяжких преступлений, 

включая правонарушения, связанные с наркотиками, и другие деяния, 

предусмотренные Уголовным кодексом Исламской Республики Иран, такие как 

супружеская измена, однополые отношения, вероотступничество, богохул ство 

и судимост  за употребление алкоголя, а также преступления, имеющие 

слишком широкое или нечеткое определение 9 , что является нарушением 

ееждународного пакта о гражданских и политических правах 10 ; выражает 

сер езную обеспокоенност  по поводу несоразмерного применения смертной 

казни к лицам, которые относятся к мен шинствам, прежде всего этническим и 

религиозным мен шинствам, и которым выносят смертные приговоры в связи с 

их предполагаемой принадлежност ю к политическим или религиозным 

группам, а также по поводу продолжающегося приведения в исполнение 

смертных приговоров в отношении женщин, при этом число казней женщин, по 

имеющимся данным, достигло самого высокого уровня с 2013 года; выражает 

обеспокоенност  по поводу применения Исламской Республикой Иран смертной 

казни в качестве инструмента политических репрессий, в том числе против тех, 

кто осуществляет свои права на свободу мнений и их свободное выражение и на 

свободу мирных собраний; выражает обеспокоенност  также по поводу 

продолжающегося игнорирования средств защиты, предусмотренных в рамках 

как иранского законодател ства, так и признанных на международном уровне 

гарантий, касающихся вынесения смертного приговора, в том числе по поводу 

смертных казней, приводимых в исполнение тайно или без предварител ного 

уведомления членов сем и или адвокатов осужденного, что является 

__________________ 

 9 См. A/HRC/55/62 и A/HRC/55/67. 

 10 См. резолюцию 2200 A (XXI), приложение. 

https://undocs.org/ru/A/HRC/55/62
https://undocs.org/ru/A/HRC/55/67
https://undocs.org/ru/A/RES/2200(XXI)
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нарушением иранского законодател ства; и призывает правител ство 

Исламской Республики Иран отменит  де-юре и де-факто публичные казни, 

которые противоречат директиве 2008 года, изданной прежним главой судебной 

власти с цел ю положит  конец этой практике, и рассмотрет  вопрос о введении 

моратория на смертные казни; 

 10. выражает серьезную обеспокоенность  по поводу того, что 

Исламская Республика Иран продолжает выносит  смертные приговоры 

несовершеннолетним, и настоятел но призывает ее прекратит  применение 

смертной казни в отношении лиц, не достигших на момент предполагаемого 

совершения ими преступления 18-летнего возраста, поскол ку это представляет 

собой нарушение ееждународного пакта о гражданских и политических правах 

и Конвенции о правах ребенка 11 , и смягчит  приговоры всем детям-

правонарушителям, приговоренным к смертной казни; 

 11. призывает Исламскую Республику Иран обеспечит  де-юре и де-

факто — в соответствии с поправками к Уголовному кодексу, 

конституционными гарантиями Исламской Республики Иран и 

международными обязател ствами и стандартами, включая, в частности, 

еинимал ные стандартные правила Организации Объединенных Наций в 

отношении обращения с заключенными (Правила Нел сона еанделы) 12 , — 

чтобы никто не подвергался пыткам и другим жестоким, бесчеловечным или 

унижающим достоинство видам обращения и наказания, которые могут 

включат  сексуал ное и гендерное насилие во всех его формах, ампутации и 

наказания, крайне несоразмерные характеру преступления, и обеспечит , чтобы 

в связи со всеми сообщениями о применении пыток и других жестоких, 

бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания 

проводилис  оперативные и беспристрастные расследования, а виновные 

привлекалис  к ответственности; 

 12. настоятельно призывает Исламскую Республику Иран положит  

конец широко распространенной и систематической практике произвол ных 

арестов и задержаний, включая частое применение этой практики в отношении 

лиц, имеющих двойное гражданство, и иностранных граждан, которые в 

некоторых случаях проживают за границей и могут быт  подвергнуты 

преследованиям по возвращении, практике насил ственных исчезновений и 

содержания под стражей без связи с внешним миром в подобных целях, 

освободит  лиц, подвергшихся произвол ному задержанию, установит  суд бу 

и местонахождение лиц, подвергшихся насил ственному исчезновению, 

привлеч  к ответственности виновных и поддерживат  де-юре и де-факто 

соблюдение процессуал ных гарантий и других мер правовой защиты, 

обеспечивающих справедливое судебное разбирател ство, включая 

своевременный доступ к адвокату по своему выбору начиная с момента ареста 

и на всех этапах судебного разбирател ства и апелляционного обжалования, 

полный доступ к материалам судебного дела, оперативное и подробное 

информирование обвиняемых о выдвинутых в отношении них обвинениях на 

понятном им языке и возможност  освобождения из предварител ного 

заключения под залог или на иных разумных условиях, а также призывает 

Исламскую Республику Иран уважат  запрет на пытки и жестокие, 

бесчеловечные или унижающие достоинство виды обращения и наказания и 

обеспечиват  выполнение своих обязател ств по стат е 36 Венской конвенции о 

консул ских сношениях 13  в том, что касается сношений с гражданами 

__________________ 

 11 United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 

 12 Резолюция 70/175, приложение. 

 13 United Nations, Treaty Series, vol. 596, No. 8638. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/175
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представляемого государства, которые находятся в тюр ме, под стражей или 

задержаны, и доступа к ним; 

 13. призывает Исламскую Республику Иран рассмотрет  проблему 

неудовлетворител ных условий содержания в тюр мах, настоятел но призывает 

прекратит  практику умышленного лишения заключенных доступа к 

надлежащей медицинской помощи и предметам медицинского назначения, 

безопасной пит евой воде и санитарно-гигиеническим средствам, общению с 

членами сем и или предоставления такого доступа при условии дачи 

признател ных показаний или под угрозой репрессий, а также практику 

применения сексуал ного и гендерного насилия, включая изнасилования, в 

отношении заключенных, призывает также Исламскую Республику Иран 

учредит  пол зующиеся доверием независимые органы по надзору за тюр мами 

для расследования всех случаев смерти в местах содержания под стражей и 

жалоб на злоупотребления или нарушения прав человека или заявлений о таких 

злоупотреблениях или нарушениях и настоятел но призывает соответствующие 

органы власти проводит  оперативные, эффективные, независимые, прозрачные 

и беспристрастные расследования и привлекат  виновных к ответственности; 

 14. осуждает усиленные целенаправленные репрессии в отношении 

женщин и девочек в Исламской Республике Иран, как в интернете, так и в 

реал ной жизни, а также отсутствие мер по привлечению к ответственности и 

обеспечению правосудия за нарушения прав человека, совершенные в 

отношении женщин и девочек, и самым настоятел ным образом призывает 

Исламскую Республику Иран ликвидироват  де-юре и де-факто все формы 

системной дискриминации и насилия в отношении женщин и девочек в 

общественной и частной жизни, включая сексуал ное и гендерное насилие и 

вербал ные и физические домогател ства, а также связанных с ними нарушений 

прав человека женщин и девочек и обеспечит , чтобы жалобы воспринималис  

всер ез и чтобы в связи с предполагаемыми случаями нарушения и ущемления 

прав человека проводилис  оперативные, эффективные, независимые, 

прозрачные и беспристрастные расследования в соответствии с международным 

правом; принимает во внимание законопроект о защите женщин от насилия, 

призывает к его пересмотру в целях обеспечения его соответствия 

международному праву прав человека и последующему осуществлению и 

призывает Исламскую Республику Иран принят , как это рекомендовано 

Комитетом по правам ребенка и Советом по правам человека, учитывающие 

гендерные аспекты меры по предотвращению сексуал ного и гендерного 

насилия в отношении женщин и девочек во всех его формах, включая 

сексуал ные посягател ства и насилие со стороны интимного партнера, и 

обеспечению защиты женщин и девочек от такого насилия, обеспечит  

женщинам и девочкам равную защиту и равный доступ к правосудию, в том 

числе путем предотвращения и запрещения так называемых убийств в защиту 

чести, калечащих операций на женских половых органах и детских, ранних и 

принудител ных браков, которые по своей сути разрушител ны для жизни 

девочек и в последние годы участилис  в Исламской Республике Иран, и 

поощрят  и поддерживат  всестороннее, равноправное и конструктивное 

участие и лидерство женщин и девочек в политических процессах и других 

процессах принятия решений, создават  благоприятные условия для такого 

участия, а также — при признании того, что доля девочек и женщин среди 

учащихся учебных заведений всех уровней в Исламской Республике Иран 

велика, — отменит  ограничения, препятствующие равному доступу женщин и 

девочек к бесплатному и равноценному начал ному и среднему образованию и 

равному доступу к высшему образованию, принят  надлежащие превентивные 

и защитные меры в целях обеспечения защиты школ и учащихся, в том числе 
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девочек, и устранит  правовые, нормативные и кул турные бар еры на пути к 

свободному, равноправному и реал ному доступу женщин на рынок труда, в том 

числе к руководящим позициям, и их участию и лидерству во всех аспектах 

экономической, кул турной, социал ной и политической жизни, включая 

беспрепятственное участие в спортивных мероприятиях и их посещение; и 

выражает глубокую обеспокоенност  по поводу того, что законопроект о 

молодежи и защите сем и подрывает право женщин и девочек на наивысший 

достижимый уровен  физического и психического здоров я; 

 15. выражает серьезную обеспокоенность  по поводу 

дискриминационных законов и регламентов Исламской Республики Иран об 

обязател ном ношении хиджаба, которые в корне подрывают права человека 

женщин и девочек; выражает обеспокоенност  по поводу эскалации применения 

этих законов и регламентов, в том числе путем усиления угрозы насилия, 

мобилизации государственных учреждений и частного сектора для контроля и 

обеспечения соблюдения требований, в том числе путем, среди прочего, 

произвол ного ареста, задержания и преследования женщин и девочек, которые, 

как считается или как установлено, не соблюдают дискриминационные законы 

и регламенты государства, а также по поводу испол зования технологий 

наблюдения для того, чтобы следит  за женщинами и девочками и штрафоват  

их, недопущения женщин и девочек в общественные места, дискриминации 

женщин на рынке труда, ограничения доступа к услугам и подавления 

гражданской активности в интернете и в реал ной жизни, что усиливает 

репрессии в отношении женщин и девочек; внов  выражает обеспокоенност  во 

поводу того, что иранские силы безопасности усугубляют уже существовавшие 

ранее формы физического насилия в отношении женщин и девочек, которые, как 

считается, не соблюдают законы о хиджабе и целомудрии, что приводит к еще 

более жестким ограничител ным и карател ным мерам в отношении женщин и 

девочек и еще бол ше подрывает их права человека, включая права на свободу 

передвижения, свободу мнений и их свободное выражение и свободу религии 

или убеждений, а также экономические, социал ные и кул турные права; 

выражает дал нейшую обеспокоенност  в связи с продолжающимся 

рассмотрением законопроекта о поддержке сем и путем поощрения кул туры 

целомудрия и ношения хиджаба; и подтверждает призывы к отмене всех 

подобных законов и регламентов; 

 16. выражает серьезную обеспокоенность также  по поводу 

многочисленных случаев ограничения права на свободу мирных собраний и 

ассоциации и права на свободу мнений и их свободное выражение, как в 

интернете, так и в реал ной жизни, и призывает Исламскую Республику Иран 

немедленно и безоговорочно освободит  лиц, произвол но задержанных за 

осуществление своих прав человека и основных свобод, в том числе 

правозащитников, журналистов и всех лиц, которые по-прежнему находятся в 

заключении в связи со своим участием в мирных протестах; 

 17. осуждает меры, принимаемые Исламской Республикой Иран для 

подавления протестов, включая протесты, начавшиеся в сентябре 2022 года, в 

частности массовые аресты и произвол ные задержания, несоразмерное 

применение силы, в том числе применение силы, приведшее к смерти,  пытки и 

другие жестокие, бесчеловечные или унижающие достоинство виды обращения 

и наказания во время ареста, физическое насилие и психологическое давление в 

заключении, в том числе сексуал ное и гендерное насилие, и вынесение и 

исполнение смертных приговоров в отношении лиц, причастных к протестам, 

призывает к безотлагател ной отмене положений Закона о применении 

огнестрел ного оружия вооруженными силами в необходимых случаях, 

противоречащих международному праву, и призывает Исламскую Республику 
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Иран соблюдат  права человека лиц, участвовавших в мирных протестах, 

отменит  неоправданно суровые приговоры, в том числе смертные приговоры и 

приговоры к длител ной внутренней ссылке, и подчеркивает обязател ства 

судебных властей пересмотрет  дела арестованных, и положит  конец 

репрессиям в отношении правозащитников, в том числе женщин-

правозащитниц, членов семей участников мирных протестов, журналистов и 

других работников средств массовой информации, освещающих протесты, 

адвокатов, которые представляют или пытаются представлят  интересы 

участников протестов, и лиц, которые сотрудничают или пытаются 

сотрудничат  с правозащитными механизмами Организации Объединенных 

Наций, и внов  подчеркивает важност  проведения оперативных, независимых, 

беспристрастных, эффективных и прозрачных расследований в связи со всеми 

случаями нарушения прав человека и привлечения виновных к ответственности;  

 18. настоятельно призывает правител ство Исламской Республики 

Иран устранит  нарушения прав на социал ное обеспечение и справедливые и 

благоприятные условия труда, решит  проблемы задержек заработной платы, 

лишения работников защиты и л гот, необоснованных увол нений и низкой 

заработной платы работников и повысит  заработную плату и пенсии для 

обеспечения надлежащего уровня жизни;  

 19. самым настоятельным образом призывает Исламскую Республику 

Иран прекратит  нарушения прав на свободу мнений и их свободное выражение, 

как в интернете, так и в реал ной жизни, что включает свободу искат , получат  

и распространят  информацию, и на свободу мирных собраний и ассоциации, в 

том числе посредством нарушения работы интернета, например частичного или 

полного отключения интернета, блокировки социал ных сетей и 

соответствующих приложений, отключения сетей и ограничения доступа к 

интернету, приложениям и услугам мобил ной связи, введения цензуры в 

интернете с цел ю намеренно подорват  или нарушит  доступ к информации 

или ее распространение в интернете, испол зования цифровых технологий для 

оказания давления на правозащитников и делегитимизации их деятел ности, 

произвол ной или незаконной слежки в интернете и цифровой среде, а также 

посредством введения других широко распространенных ограничений на 

доступ к интернету или распространение информации в интернете, и призывает 

Исламскую Республику Иран отозват  законопроект о защите прав 

пол зователей в киберпространстве, поскол ку его осуществление подорвет 

права пол зователей Интернета;  

 20. выражает обеспокоенность по поводу испол зования притеснений и 

запугивания для того, чтобы заставит  замолчат  лиц, выступающих против 

правител ства Исламской Республики Иран, включая правозащитников и членов 

их семей, в частности путем произвол ных арестов и задержаний; и выражает 

обеспокоенност  также по поводу притеснений и запугивания жертв, 

пострадавших лиц и членов их семей, которые добиваются привлечения к 

ответственности за нарушения прав человека, в том числе в связи с давними 

нарушениями прав человека, такими как насил ственные исчезновения, и в 

связи с протестами 2022 года; 

 21. рекомендует правител ству Исламской Республики Иран 

сотрудничат  со всеми соответствующими органами, занимающимися 

расследованием сообщений о притеснении и запугивании некоторых семей лиц, 

погибших в резул тате катастрофы самолета авиакомпании «ееждународные 

авиалинии Украины», выполнявшего рейс 752, и призывает правител ство 

обеспечит  привлечение к ответственности лиц, виновных в этой катастрофе, в 
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соответствии со своими обязател ствами по применимому международному 

праву; 

 22. вновь призывает Исламскую Республику Иран, в том числе органы 

судебной власти и безопасности, де-юре и де-факто создават  и поддерживат  — 

как в интернете, так и в реал ной жизни — безопасные и благоприятные 

условия, в которых независимое, многообразное и плюралистическое 

гражданское общество может действоват  без каких-либо помех, угроз для 

безопасности и репрессий, и прекратит  — где бы это ни имело место — 

притеснение, запугивание и преследование, включая похищения, аресты и 

казни, всех лиц, включая, среди прочего, политических противников, 

правозащитников и членов их семей, независимо от того, являются ли они 

иранскими гражданами, лицами, имеющими двойное гражданство, или 

иностранными гражданами, и выражает обеспокоенност  также по поводу 

случаев репрессий в отношении журналистов, работников средств массовой 

информации и их семей в Исламской Республике Иран, которые сталкиваются с 

притеснениями, произвол ными задержаниями и длител ными тюремными 

сроками, и настоятел но призывает правител ство Исламской Республики Иран 

прекратит  угрозы и запугивания в отношении журналистов и работников 

средств массовой информации, которые критикуют правител ство, и проводит  

расследования и привлекат  к ответственности лиц, виновных в репрессиях;  

 23. призывает Исламскую Республику Иран освободит  правозащитниц, 

заключенных в тюр му за осуществление своих прав, включая права на свободу 

мирных собраний и ассоциации и на свободу мнений и их свободное выражение, 

и признат , что правозащитницы подвергаются опасности, насилию и 

преследованию, и принят  надлежащие, решител ные и практические меры для 

защиты правозащитниц и гарантироват  им полное осуществление всех их прав 

человека, напоминает о позитивной, важной и законной роли правозащитников, 

в том числе женщин-правозащитниц, как и адвокатов, журналистов, работников 

средств массовой информации, деятелей искусства и кул туры, в поощрении и 

защите прав человека и укреплении понимания, терпимости и мира и самым 

настоятел ным образом призывает Исламскую Республику Иран создат  и 

поддерживат  безопасную, благоприятную, доступную и инклюзивную среду — 

как в интернете, так и в реал ной жизни — для обеспечения их участия во всех 

соответствующих мероприятиях; 

 24. призывает также Исламскую Республику Иран искоренит  де-юре и 

де-факто все формы дискриминации и других нарушений прав человека лиц, 

принадлежащих к этническим, языковым или иным мен шинствам, включая, в 

частности, ахвазских арабов, азербайджанских тюрок, белуджей и курдов, и их 

защитников, и выражает особую обеспокоенност  по поводу более высокой доли 

жертв среди участников протестов в городах и провинциях, населенных 

мен шинствами, а также по поводу непропорционал ной доли вынесения 

смертных приговоров в отношении лиц, принадлежащих к мен шинствам, в 

частности к белуджскому и курдскому мен шинствам; 

 25. выражает серьезную обеспокоенность  по поводу продолжающихся 

сер езных ущемлений и усиливающихся ограничений права на свободу мысли, 

совести, религии или убеждений, а также по поводу ограничений на устройство 

мест отправления религиозных обрядов, неправомерных ограничений на 

захоронения, совершаемые в соответствии с религиозными правилами, 

нападений на места отправления религиозных обрядов и захоронения и других 

нарушений прав человека, включая, в частности, растущие масштабы 

притеснения, запугивания, преследования, произвол ных арестов и задержаний 

и разжигания ведущей к насилию ненависти в отношении лиц, принадлежащих 
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к признанным и непризнанным религиозным мен шинствам, включая христиан 

(в особенности христиан из числа бывших мусул ман), «дервишей Гонабади», 

иудеев, мусул ман-суфиев, мусул ман-суннитов, приверженцев ярсанизма, 

зороастрийцев и, в частности, бахаитов, в отношении которых по-прежнему 

усиливаются давние гонения, включая нападения, притеснения и покушения, и 

которые испытывают совокупные последствия таких гонений, которые 

сталкиваются с усиливающимися ограничениями и систематическими 

преследованиями их вероисповедания со стороны правител ства Исламской 

Республики Иран, которые, согласно поступающим сообщениям, подвергаются 

массовым арестам и длител ному тюремному заключению, ч и видные 

представители арестовываются и ч я собственност  все чаще становится 

объектом конфискации или уничтожения, и призывает правител ство 

прекратит  слежку за люд ми по признаку их религиозной принадлежности, 

освободит  всех священнослужителей, заключенных в тюр му за их 

принадлежност  к той или иной группе религиозного мен шинства или за 

деятел ност , проводимую ими от имени такой группы, прекратит  осквернение 

кладбищ и обеспечит , чтобы каждый человек имел право на свободу мысли, 

совести и религии или убеждений, включая свободу имет , менят  или 

принимат  религию или убеждения по своему выбору, в соответствии с его 

обязател ствами по ееждународному пакту о гражданских и политических 

правах; 

 26. призывает Исламскую Республику Иран искоренит  де-юре и де-

факто все формы дискриминации на основании мысли, совести, религии или 

убеждений, включая ограничения, налагаемые в соответствии с положениями 

стат и 499 bis и стат и 500 bis Исламского уголовного кодекса, 

продолжающееся обеспечение применения которых привело к существенной 

эскалации насилия и усугубило дискриминацию, а также экономические 

ограничения, такие как закрытие, уничтожение или конфискация предприятий и 

имущества и изъятие земел , отмена лицензий и лишение права на 

трудоустройство в некоторых государственных и частных секторах, в том числе 

права занимат  должности на государственной или военной службе и выборные 

должности, отказ и ограничения в доступе к образованию, в том числе для 

бахаитов и других религиозных мен шинств, и другие нарушения прав человека 

в отношении лиц, принадлежащих к признанным и непризнанным религиозным 

мен шинствам, безоговорочно осуждает антисемитизм и любое отрицание 

Холокоста и призывает Исламскую Республику Иран положит  конец 

продолжающейся системной безнаказанности тех, кто совершает преступления 

в отношении лиц, принадлежащих к признанным и непризнанным религиозным 

мен шинствам; 

 27. выражает серьезную обеспокоенность по поводу отсутствия со 

стороны правител ства Исламской Республики Иран процесса привлечения 

виновных к ответственности в связи с давними нарушениями прав человека, к 

которым причастны иранские судебные органы и службы безопасности, включая 

продолжающиеся насил ственные исчезновения, внесудебные казни и 

уничтожение улик и доказател ств таких нарушений, в том числе захоронений, 

при этом непривлечение виновных к ответственности со стороны властей 

поддерживает продолжающуюся системную безнаказанност  за нарушения прав 

человека; 

 28. выражает особую обеспокоенность по поводу неспособности 

Исламской Республики Иран проводит  оперативные, эффективные, 

независимые, прозрачные и беспристрастные расследования в соответствии с 

международными стандартами в связи со всеми сообщениями о нарушениях 

прав человека, включая несоразмерное применение силы, произвол ный арест 
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и задержание и применение пыток и других жестоких, бесчеловечных или 

унижающих достоинство видов обращения и наказания, включая сексуал ное и 

гендерное насилие, и по поводу несоблюдения гарантий справедливого 

судебного разбирател ства и надлежащей правовой процедуры и применения 

пыток, в том числе для получения признател ных показаний, и насил ственных 

исчезновений, с которыми сталкиваются правозащитники, участники мирных 

протестов, политические заключенные и лица, имеющие двойное или 

иностранное гражданство, а также другие лица; и подтверждает обращенный к 

правител ству Исламской Республики Иран призыв положит  конец 

продолжающейся системной безнаказанности за все нарушения прав человека, 

начат  всеобъемлющий процесс привлечения виновных к ответственности, 

включая проведение правовых реформ, и обеспечит  наличие эффективных 

средств правовой защиты для жертв, пострадавших лиц и всех тех, кто 

добивается привлечения виновных к ответственности, установления истины и 

отправления правосудия в связи с нарушениями прав человека; 

 29. призывает Исламскую Республику Иран выполнят  свои 

обязател ства по тем договорам по правам человека, в которых она уже 

участвует, снят  любые сделанные ею оговорки, если таковые носят 

расплывчатый характер или могут быт  расценены как несовместимые с 

предметом и цел ю договора, отреагироват  на заключител ные замечания в 

отношении Исламской Республики Иран, утвержденные органами тех 

международных договоров по правам человека, в которых она участвует, и 

рассмотрет  вопрос о ратификации международных договоров по правам 

человека, в которых она еще не участвует, или о присоединении к ним;  

 30. призывает также Исламскую Республику Иран углублят  

взаимодействие с международными механизмами по правам человека на основе:  

 a) всестороннего сотрудничества со Специал ным докладчиком по 

вопросу о положении в области прав человека в Исламской Республике Иран, в 

частности посредством удовлетворения неоднократных прос б Специал ного 

докладчика о посещении страны для выполнения возложенного на него мандата, 

и принятия во внимание выводов и рекомендаций, представленных 

правител ству Исламской Республики Иран в докладах мандатариев 

специал ных процедур Организации Объединенных Наций;  

 b) всестороннего сотрудничества с Независимой международной 

миссией по установлению фактов относител но Исламской Республики Иран, в 

частности посредством обеспечения беспрепятственного доступа в страну и 

возможности сбора информации, необходимой для выполнения ее мандата; 

 c) расширения сотрудничества с другими мандатариями специал ных 

процедур, в том числе путем содействия удовлетворению, без выдвижения 

необоснованных условий, давних прос б о посещении страны мандатариями 

тематических специал ных процедур, которым ограничивают доступ на ее 

территорию или отказывают в нем, несмотря на наличие постоянного 

приглашения от Исламской Республики Иран; 

 d) продолжающегося укрепления своего сотрудничества с договорными 

органами, в том числе путем представления докладов, предусмотренных 

ееждународным пактом о гражданских и политических правах, 

ееждународной конвенцией о ликвидации всех форм расовой дискриминации14, 

Конвенцией о правах ребенка, Конвенцией о правах инвалидов 15  и 

__________________ 

 14 Ibid., vol. 660, No. 9464. 

 15 Ibid., vol. 2515, No. 44910. 
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ееждународным пактом об экономических, социал ных и кул турных правах 16, 

и выполнения рекомендаций, вынесенных договорными органами;  

 e) продолжающегося укрепления своего сотрудничества со всеми 

соответствующими органами Организации Объединенных Наций в целях 

улучшения поощрения и защиты прав человека в Исламской Республике Иран;  

 f) выполнения всех рекомендаций по итогам универсал ного 

периодического обзора, которые были вынесены в ходе его первого цикла в 

2010 году, второго цикла в 2014 году и трет его цикла в 2019 году и с которыми 

она согласилас , при полноценном и реал ном участии независимого 

гражданского общества и других заинтересованных сторон в процессе их 

выполнения; 

 g) повышения вовлеченности Исламской Республики Иран в процесс 

универсал ного периодического обзора путем дал нейшего изыскания путей 

сотрудничества с Организацией Объединенных Наций, в том числе с 

Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 

правам человека, в вопросах, касающихся прав человека и реформирования 

системы правосудия; 

 h) принятия мер для выполнения своего давнего обязател ства создат  

независимое национал ное правозащитное учреждение в соответствии с 

принципами, касающимися статуса национал ных учреждений, занимающихся 

поощрением и защитой прав человека (Парижские принципы) 17 , — 

обязател ства, принятого в контексте проведения Советом по правам человека 

первого, второго и трет его циклов универсал ного периодического обзора, с 

должным учетом рекомендации Комитета по экономическим, социал ным и 

кул турным правам; 

 31. призывает далее Исламскую Республику Иран обеспечит , чтобы 

законы страны соответствовали ее обязател ствам по международному праву 

прав человека и осуществлялис  в соответствии с ее международными 

обязател ствами; 

 32. призывает Исламскую Республику Иран принимат  меры в связи с 

вызывающими обеспокоенност  существенными проблемами, отмеченными в 

докладах Генерал ного секретаря, Специал ного докладчика по вопросу о 

положении в области прав человека в Исламской Республике Иран и 

Независимой международной миссии по установлению фактов относител но 

Исламской Республики Иран, а также в связи с конкретными призывами к 

действиям, содержащимися в предыдущих резолюциях Генерал ной Ассамблеи 

и Совета по правам человека, и в полной мере соблюдат  де-юре и де-факто свои 

обязател ства в области прав человека; 

 33. настоятельно рекомендует соответствующим мандатариям 

тематических специал ных процедур уделят  особое внимание положению в 

области прав человека в Исламской Республике Иран в целях его изучения и 

освещения; 

 34. просит Генерал ного секретаря представит  Генерал ной Ассамблее 

на ее вос мидесятой сессии доклад о ходе осуществления настоящей 

резолюции, который включал бы варианты и рекомендации, позволяющие 

улучшит  ее осуществление, и представит  промежуточный доклад Совету по 

правам человека на его пят десят девятой сессии; 

__________________ 

 16 См. резолюцию 2200 A (XXI), приложение. 

 17 Резолюция 48/134 Генерал ной Ассамблеи, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/2200(XXI)
https://undocs.org/ru/A/RES/48/134
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 35. постановляет продолжит  рассмотрение положения в области прав 

человека в Исламской Республике Иран на своей вос мидесятой сессии по 

пункту, озаглавленному «Поощрение и защита прав человека».  

 

 

53-е пленарное заседание  

17 декабря 2024 года 

 


